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ORIGINS AND LANGUAGE OF COMMENTARIES ON THE ACTS
IN THE 14™ CENTURY TOLSTOVSKIIAPOSTOLUS'!
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Abstract. The paper characterizes unknown fragments of patristic commentaries on the Acts of the Apostles contained
in XIV-century Tolstovskii Apostolus (National Library of Russia, Q.n.1.5), which belongs to continuous text type and
presents the Preslav translation of Acts and Epistles. There is a certain relationship between this manuscript and the
commented text type of Old Slavonic Apostolus. The author considers contents, Byzantine sources, grammatical and lexical
features of the commentaries’ Slavonic translation. It is found out that the Greek parallels of the commentaries are contained
in John Chrysostom’s first homily on the Acts and in a patristic catena, which both have a long textological provenance. The
language peculiarities of Slavonic translation are as following. The syntax level demonstrates both reduction and expansion
of the source text with word order and syntactic transformations. The commentaries’ morphology shows cases of flexible
interpretation of grammatical categories according to Slavonic usage requirements or contextual peculiarities. The lexical
level reflects the influence both of the Preslav translations tradition and the Greek text variations. Cases of hypernyms
creation and descriptive translation are also detected. The identified features demonstrate the liberal transfer of the translated
text, which is inherent for ancient Slavonic New Testament translations, both Cyril and Methodius and Preslav.
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HUCTOYHUKHU 1 SA3BbIK TOJKOBAHUM HA JTESTHUA
B TOJICTOBCKOM AITOCTOUJIE XIV BEKA'!

Mapusa OgeroBaa HoBak

Kazanckuii (ITpuBormkckuit) henepanbHblii yauBepeurer, T. Kazanb, Poccnst

AnHoTanusi. B ctathe onuckIBaroTCs paHee He H3ydaBlmecs ()parMeHTapHbIe TOJIKOBaHMS HA KHUTY J]estHuil B
cocrase ToncroBckoro Anocrona konna XIV B. (PHB, Q.1.1.5) — maMsiTHHKA YeThero THIIa, MPe/ICTaBIISIOIIEro IpeciaB-
ckuif nepeBox JlestHUI U MOCTaHUN M XapaKTepU3YIOIIErocs ONpeeIeHHOW 3aBUCHUMOCTBIO OT TOJIKOBOIO TEKCTa
Anocrona. [Tomy4eHbl HOBbIE CBEIIEHHS O COZIEp)KaHUH, BU3AHTHHCKUX UCTOYHHKAX, TPAMMATHYECKOM U JIEKCHYECKOM
00JIHMKe CITaBSTHCKOTO TIepeBo/ia. BeIsICHEHO, UTo rpedeckue napasiieny K TOITKOBAHUSIM HaXOSTCs B IEPBOH TOMWIHU
Hoanna 3naToycra v B CBITOOTEYECKHX KaTeHaX Ha KHUTY JlesTHHi, IMEBIIHX JIONITYIO TEKCTOJIOTMYECKYIO HCTOPHIO.
Ha cuHTakcnueckoM ypoBHE JIOIYCKAaeTCs KaK COKpalleHHe, TaK U PacIMPEeHHe UCXOIHOTO TEKCTa ¢ W3MEHEHHEM
TIOpsiIKa CJIOB U TpaHchopMalyei cuHTakcnaeckux Moneneid. Ha ypoBre mopdosorin 3adukcrpoBana cBoOOIHas
nepeziaua psijia rjpaMMeM OpUTHHAJIA, B COOTBETCTBHH C TPEOOBAHUSMU CIIABSHCKOTO y3yca JIM00 KOHTEKCTYaJIbHBIX
cBs3edl. Ha nekcrdyeckoM ypoBHE 3aMETHO BIIMSIHHE ITPECIaBCKOM MepeBOIYECKON TPaJWIIMK M OTPayKeHa UCTOPHS
IPEYECKOro TEKCTa C €ro BapHaHTaMu. 3a(pUKCUPOBAHBI CITy4ad THIIEPOHUMH3ALNH MO0 CO3/IaHMs! OIUCATEIBHOTO
SKBHBaJICHTa. BBISBICHHbIE XapaKTEPUCTUKH JIEMOHCTPUPYIOT CBOOOMIY B Iepeadye NepeBOIUMOro TEKCTa, TPHCY-
LIYIO IpEBHEHIIINM CIaBsIHCKMM TiepeBonaM HoBoro 3aBera — kak KMPHLTO-Me(OAUEBCKOMY, TaK U MPECIaBCKOMY.

KuroueBbie cioBa: ToncroBckuii Anoctod, JlestHus, TOTKOBaHUs, OpUTMHAI, IEPEBOI.
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BBenenue: o0masi xapakTepucTHKA
HceeyeMoro HCTOYHMKa

HCTO‘IHI/IKOBCI{‘ICCKOC U JINHI'BHUCTHYCCKOC
n3ydenue ToactoBckoro Amoctona XIV B.
(PHB, Q.n.L.5, nanee Toncm) Bemercss B pam-
Kax Hay4HOTO IIPOEKTa, OCBALICHHOTO IpeBHE-
pycckuM pykomucsaMm Amoctona (kpome Toacm
00BEKTOM UCCIICIOBAHUS ABJISACTCS XPUCTUHO-
nosibekuit Amocton XII B.). [IpoekT mpexycmat-
pHBAET HE TOJIBKO KOMILJIEKCHOE OTTHCAHU € CITHC-
KOB, paHEC HC HM3yUYaBIIMUXCA B ACTAAX, HO U
CO3JJaHHC NX MAIlIMHOYHNTACEMbIX KOITMH Ha mop-
tane «Manyckpunt» (http://manuscripts.ru/mns/
portal.main?p1=60). Anocton — 4pe3BbIYANHO
LIEHHBIA UCTOPUKO-TMHT BUCTUYECKUI NCTOYHUK,
OJIH U3 HanboJiee 1IC0IOTHIECKH BaXKHBIX 3a-
HUMCTBOBAaHHBIX TCKCTOB, JaBIINX MOHIHBIfI TOJI-
YOK pa3sBUTHUIO CIIaBSIHCKOM — B TOM YHCJIE apeEB-
HEPYCCKON — KHMKHOCTHU U KyJIbTypbl. Ero koM-
MIJIEKCHOE MCCIIeIOBAHNE U PEIPE3eHTALIN S CPei-
CTBAMH KOPITyCHOM JIMHTBUCTHUKHU IPENCTABIA-
eT 0coOBIl HCCIeI0BaTEeIbCKIUI HHTEPEC MOTO-
MY, 4TO IIaHHBIﬁ IMaMATHUK ABJIACTCA KOPIIYCOM
CTUINCTUYECKH U CTPYKTYPHO Pa3INYHBIX TEK-
ctoB: JlesHus u [locnaHus amocToJIOB B IPEB-
HECJIaBsHCKUX PYKOIHCSIX COMPOBOXKIIAET, KaK
ImpaBHJIO, He.]'[blﬁ pAa TEKCTOB BCIIOMOIraTelib-
HOTO XapakTepa.

Toncm, n3yd4aeMblil B HACTOSILIEE BPEMSI 110
¢ oToKONIHH, TOCTENOBATENILHO OTPaXKaeT Ipe-
claBcKylo Bepcuto nepeona esuuit u [locna-
Hull, yro nmoOymmio I.A. BockpeceHckoro cue-
JIaThb €ro IJIaBHBIM IPEACTAaBUTCIEM TaK Ha3bI-
BaeMOM «BTOPO» pelaKIMK B CBOSH OOLIHPHOM
myOIMKauK criuckoB Arocrona [ BockpeceHckid,
1892—-1908]. A.JI. JIuduuil npeamnoioxul Bo3-
MOXXHYIO IIPUHAUIEKHOCTH PYKOITMCH KOMIIIEK-
Ty JUISI 9T€HUsI, Kylaa BXomwia Takxke OHexCKas
[cantupe 1395 r. [JIudumurn, 2002; 2005]. Bau-
MaHHE MajJeocIaBUCTOB MPUBIICKAIH 1 TIPUBJIC-
KalOT HE TOJIBKO CTPYKTYpHAs Crielu(puKa pyKo-
niucu [Bockpecenckuit, 1892—-1908, c. 28; Xpuc-
toBa-lllomoBa, 2004, c. 39], HO U cocCyIIEeCTBO-
BaHMC MHHOBALIMOHHBIX 1 apXaWYHBIX YCPT, FOXKHO-
¥ BOCTOYHOCJIABSIHU3MOB B e¢ si3bIke (cM. [XKo-
no6os, 2017; Hopak, 2016a]).
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B nanHO# craThe peub MOWAET O CBA3AX
Toncm ¢ TOMKOBBIM THIIOM TEKCTa AToOcCTona,
KOTOpBIE /10 CHX MOp HE CTAaHOBWIIUCH IpeaMe-
TOM BCECTOpOHHero onucanus. Hecmotps Ha TO,
yT0 T071Ccm OTHOCHTCS K YHCIIY CITUCKOB ATOC-
TOJIa TIOCJENOBATENbHOr0, UM YEThEro, THUIMa
(continuous text), CHaOKEHHBIX JTUTYPTHUSCKUM
anmapaToM, €e 3aBHCHMOCTh OT aHTUTPadoB,
COZIEpIKaIX TOIKOBAHUS, HE MOUIEKHUT COMHE-
muto. Tak, P. Knemuncon BeiscHUI, uto Toacm
BXOJIUT B HEOONBIIYIO TPYIIITY PYKOITHCEH, conep-
XKalX TOIKOBaHUS Pa3HOro o0beMa Ha MepBoe
nocnanue an. [laBaa Tumodero; ux opuUruHaI
BocxonuT K karene (Loci Selecti) Moanna [la-
mackuHa [Cleminson, 2009]. TonkoBanus Ha
1Tum. pacrionoxensl B Torcm Ha nucTtax 376—
396, 4epeayroTcsi C OCHOBHBIM TEKCTOM M CHAO-
JKeHBI TIOMEToil ToA. Kak u JIpyTue KOMMEHTa-
pUU Ha TIOCIAaHHS arlOCTONOB, 3TOT OOLIMPHBII
paszien 3aciIyKUBaeT OTAEIBHOTO PACCMOTPEHHUS.
3/1ech K€ MBI COCPEIOTOUYMMCSl Ha aHaJu3e pa-
Hee He M3y4aBIIUXCS (HParMeHTOB TONKOBAHUI
Ha KHUTrYy JlesHuii.

WHTepecyronuii Hac TEKCT PACIOIO0XKEH Ha
J1. 84a—0, mocyie 3aBEPIICHUsI OCHOBHOI'O TEKCTa
Hesinuii. EmMHCTBEHHOE KpaTKOE yIIOMHHAHKE 00
3THX PparMeHTax yaanioch OOHAPYKUTbh JIHIIb B
(CBoansrii katanor, ¢. 587), Tie OHU OIpeeNs-
IOTCSl KaK TOJIKOBaHMS «Ha TIEpBbIe JIBa 3auaja
Hesuuiiy. B neficTBUTENEHOCTH 00CYKIaeMbIi
TEKCT UMEET OTHOIIEHHE TOJIBKO K TPEM CTHUXaM
kauru Jesawit: 1:1, 1:4 u 1:12. On npencrasisier
co00# YeThIpe pasjesia pa3Horo oobema, 3aHu-
Matolye B oOmIel CI0KHOCTH OJUH cTojOell.
Kaxxnplit U3 pasienoB npeacTapisier codoid ca-
MOCTOSITEIbHBIN a03all, OTACISIEMbIA OT APYTUX
KpacHOM CTPOKOM M MaJIBIM KHHOBAPHBIM WHUIIH-
anoM (Kak U B OCHOBHOM TekcTe Toicm). DTO
paszeneHre Ha ab3allbl HE COOTHOCHTCS C PyO-
pUKaLyeil COOTBETCTBYIONINX MECT B OCHOBHOM
TEKCTEe, PaclolIOKeHHOM Ha J. 62B. 3arnaBue
TaKXKe OTCYTCTBYET, OHAKO MEXKJy OKOHYaHH-
eM TekcTa [lesHui 1 HadaJloM aHalIu3upyeMbIX
HaMH (parMeHTOB CBOOOJHBI TPU CTPOKHU, Kak
ecnu OBl MPEAIoiaraisoch BIUCATh 3aTr0JIOBOK
no3auee. [locnenuuii pasaen B cronoiie 846 mpo-
W3BOJUT BIleUaTICHUE CHHTAKCUYECKU HE 3aBep-
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HIEHHOTO: M0 TOMY OEBIMAKW H B'h ropy
MACAHMHYIO  XOKAXY EB'h CYEOTY - MATEh
TROPHT'B - HWBXKE TOAHIRMb Aa (ipuBeieH-
HBIM TEKCT HE UMEET COOTBETCTBUS B I'pedec-
KOM TeKcTe TOMKoBaHHA). OTCHUIOK K MCTOYHU-
KaM TOJIKOBAHUH B CJIABSHCKOM TEKCTE HeT.

Coaep:xaHue M rpeyecKkne MCTOYHUKHU
TOJKOBAHUM

UccnenoBanne He U3y4aBIIMXCS paHee
(parMeHTOB TEKCTa E€CTECTBEHHBIM 00pa3oM
MOCTaBUIIO BOIIPOC O COJIEPKAHNN U BU3AHTHIAC-
KOM MCTOYHHUKE ToJIKOBaHUM. [Toncku opurnnana
HE JJaJI CTONPOIIEHTHOTO Pe3ylbTara, OJHAKO
JUist OONbBIIEel YacTH TEKCTa yBEHYAJHCh YCIIe-
XOM. BBIS[CHCHO, YTO IIOJIOBHHA IIEPBOIro U BECh
BTOpO# (caMbIii OOBEMHBIN) pa3ien comepxaT
repeBo/l Hauaja nepsoi romunnu Moanna 3na-
ToycTa Ha JlessHus, T YTBEPKIAETCs, YTO KHHU-
ra JlesHui MaJou3BECTHA, OHAKO IO OOroayX-
HOBCHHOMY JOCTOMHCTBY U HA3UJATCIIbHOCTHU HE
yerynaer EBanrenusim [Phillips, 2009, p. 80-81]:
<..> MHOZBM'B KE HE ZHAEM'BI CYTh CHIA
KHHPM'BI. HH HXKE @ €CTh MHCAAD H
CheTAaRHA®. Gero ARaa MOHYAHX® CA Ha
ce Akao ko nMpHRAELH. He pagymERayIaR.
<..>He mHk Bo €"oyaau (sic!) oyenmkTH Hawh
MOTYTh. TOAHK'BI EO CYTh MNOAHBI
NPEMYAPOCTH <...>. DaKTUYeCKU NaHHbIH ppar-
MCHT H€ UMCCET OTHOULICHHS K KaKOMy-J'II/I6O KOH-
KpPpETHOMY HOBO3aBC€THOMY YTCHHIO, IMPEACTaB-
Jsis1 co0OM BCTYIUIGHHME K KHUTE B 1IeIOM. [ oMu-
nuu Noanna 3natoycra Ha JledHus UMenu J10I-
T'YIO PyKOIIUCHYIO TPaAUIIHIO U HEOTHOKPATHO, Ha-
ynHas ¢ u3ganus Opasma Porrepmamckoro 1531
I., yOnukoBanuck (00 aToM noapodHee B [Gignac,
1987; 1998]), omHako 10 CUX TIOP HE CYIIECTBYET
uX Kputndeckoro uznanus: “We still do not have
a critical edition of this series of homilies” [Phillips,
2009, p. 80]. Hamu ucnonb3yercst U3aHue ce-
puu Patrologia Graeca, yauThIBaroIee pa3Houre-
HUs, CYIIECTBOBABIINE B T'PCYCCKUX PYKOITHUCAX
" OTPAXXCHHBIC B U3AAHUAX IMMPEAINICCTBEHHNKOB
(Migne).

Tperuii pazaen, K KOTOpoMy TOKa HE yaa-
JIOCh TOI00PaTh TOYHOTO T'PEYECKOr0 COOTBET-
CTBH:, MMOACHACT JIBa BapuaHTa NEPEBOAa IIpr-
gactus B Jesn. 1:4: kol cvvemiopevog mopry-
yekev avtolg and ‘Iepocoldpmy un yopilecbot
‘U, cobpas ux (BapuaHT: obenas ¢ HumH), OH
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MmoBeleNl UM He oTiiydaThesi oT Mepycanuma’.
dopma cuvalduevoc monyduiia B IepeBoaax u
HOBO3aBETHOM JK3ere3e ABOSKOE IOHUMaHKe OJ1a-
rogapss OMOHUMHUH TiaroyioB cuvaiilm ‘collect,
assemble = coOupatb(cs)’ 1 cuvaAilo ‘eat salt
with, eat at the same table with = ecTr BMecTe,
3a ogHuM crojioM’ (Thesaurus), aHaJIOTUYHBIH
ATOMY IEPEBOI MpeACTaBIIeH U B: [Barrett, 2004,
p. 71-72]. B ocuoBHOM TekcTe Toncm (1. 62B)
OOHApYKUBAETCS BAPHAHT ChBBKYTIAAR CA C
HHMH, Tor/ia Kak B cepOckom lllumraToBarikom
ampakoce 1324 1. — BapHaHT H ¢ HHMH AALIH
(Apostolus, p. 1), xoTopsIii 3aTeM, Onaarogaps
aOHCKOH peakiuy, yTBepKaaeTcs B CTaHaap-
TH30BaHHOM, I[EPKOBHOCTABSIHCKOM HOBO3aBET-
HOM TEKCTe, UCTIOJIb3YeMOM ceifuac B Oorociy-
xeanu (Iurata u3 bubnun).

CaMo ToNKOBaHUE MPEICTABICHO CIIEIYIO-
mum 06pasom: ApyZHH raTh - H BAS ¢ HHMH
Zanog'kAa HMB & HEPAMA HE WXOAHTH - MO
CTPTH B0 €ro H 'K ¢ HHMH - H NH - H
ChR'BKYMIAAR CA ¢ HHMH ZanmoBRAAlIE HWH
BCE BAKCTH H XPAHHTH - KAVl oRBy1antm
olia. MiHTepecHo, 4to BEIpakeHue ApYZHH FATH,
KOTOpOE€ MOXKET yKa3blBaThb HA HEKUU IMOKa HE
00HapYKEHHBIN 3K3ereTHYEeCKHi UCTOYHHUK H MOJI-
pasyMeBaer MpOTHBOIOCTABIEHUE JBYX JK3Ere-
THYECKUX MO3UIIHHA, OTKPHIBAET BECh ()PArMEHT,
a He pacronaraerca B ero cepenune. Orcyr-
CTBUE TOYHON I'PEUECKON mapajuieid He MO3BO-
JIACT YBEPEHHO CYIUTH O MMPHUYHNHAX IOSABJICHUSA
B OAHOTHUITHBIX CHUHTarmMax aopucra ZA"OB'&AA
u umnepdexra Zanorkpawe. Ecnu mcxomurs
TOJIBKO M3 CIABIHCKOTO MaTepuala, MOXHO C
OCTOPOXHOCTBIO MPENMOI0KUTh, YTO MPHUCYT-
CTBHE A0pPHCTa MOJACPKAHO KPATKUM IpUYac-
TUEM NIPpOIICAIIETr0 BPEMCHU (yKa3BIBaIOIlH/IM Ha
3aBepIICHHOE JIEHCTBHE), TOTNA KaK ITPHUCYT-
CTBHE HMIEpPeKTa — KPATKUM IIPHYACTHEM
HACTOSIIETO BpeMEHHU (BBIPAXKAIOMIUM Jeil-
CTBHE, OJTHOBPEMEHHOE OCHOBHOMY).

UYerBepThlil pa3fen NpeACTaBISIET IEPEBOL
(¢parMeHTa KaTeHbI (CBOAA TOJIKOBAaHUN Pa3HBIX
aBTopoB) Ha Jlesn.1:12 (Catenae, p. 10), rme co
ccebutkoit Ha «Ctpomately OpureHa MOSCHSIETCS
BBIpaKeHUE «cy000ThI myTh» ([esH.1:12). Ero
colepKaHue U CTENeHb COOTBETCTBHS TPEUECKO-
MY TEKCTY OOCYXIAIOTCSl HHKE.

ns mHTEepnpeTaliuy rpe4ecKux UCTOUYHU-
koB ucnone3ytorest (Alpha; Thesaurus). Hoso-
3aBETHBIC TEKCThI IpuBOsTCs 110 (Online Bible).
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SI3BIKOBELIE 0COOEHHOCTH
CJABAHCKOI0 TOJKOBAHUSA

[Tockonbky o0beM MyONHMKAMM HE TI0-
3BOJIACT IMPUBECTU CIaBSIHCKUM TEKCT oeiun-
KOM, MBI TPOKOMMEHTHPYEM OTHACIbHBIC (e-
HOMCHBI TIEPeBO/Ia — C TOYKH 3PEHHS CIOCO-
6OB 1 TOYHOCTH II€p€aadu CANHUIL OpUTHUHAJIa
Pa3HBIX YPOBHEM.

1. CunTakcuc u TpanchopMaliy HCXOIHO-
ro TEeKCTa.

1.1. M1 61 lowdv mapatpeyouey avto,
AALG petd dxpiPelog EEetalmuey ‘aa Brpens He
oboiineM ke ee (KHUTY) BHUIMaHUEM, HO CTPOTO
paccmorpuM’ : T-hMbiKe HCTOROE HCMBITAHMD.
CHuHTakcu4eckas cutyanus 3aMCUICHUS MCHS-
eTCSl B CIIaBSHCKOM IEPEBOJC HA CHUTYAIHIO
CIIEACTBUSA, C yTPaTOl MEPBOM YaCTH UCXOITHO-
'O MPEATIOKECHUSI.

1.2. "H 1oV cappdrov 680¢, dg onoiv
"Qpryévng &v 1@ £ TTpopotel, dStoyhiov Tnydv
Unfpye” kal pdArov 1 dyia oxnvn) kol KiPotog
T060UTOV dldoTnuo TPogAduPavov TV mopeu-
BoAnv: kol Ao T0600TOV S100THUATOC EGKAVOL
‘Cy000THI 1yTh, Kak TOBOPUT OpHUreH B MATON
[kHure] «CTpoMary, IBYX THICSY JIOKTeH OBLT; U
TOYHO TaK K€ CBATas CKMHUS M KHBOT HA TAKOE
PacCTOSIHIE ONEPEekKAIIH JTarephb; U Ha TAKOM pac-
CTOSTHUU pacroiarajiuch’ (MMeercs B BUIY BeT-
xo3aBeTHas kHura Mcxon) : GYEOTHI MyTh.
CKAZAETh OPHIEHD AROK T'BICALHI AAKOT'H
CYLIE HMBXKE CThIH XPAMB - H KOBRMErh
TOAL AAAEME - HA'RAUIE MOAKA H CTOALLE.
HaGnronaercst, BO-TIepBbIX, OIMYIICHHE CChUIKA Ha
IIATYIO KHUTY — YIIOMUWHACTCA JIMIIb UM aBTOpPA.
Bo-BTOpBIX, OTCYTCTBYET 3KBUBAJIEHT JJI1 KOH-
CTpyKIuu Ad T060UTOV SIGTAOTOS “Ha TAaKOe
pacctosinue’. Mmmnepdekr mpoedpfoavov ‘ome-
pexanu’ mepenaeTcsi OmUcaTebHOH KOHCTPYK-
HUEHR TOAL AaAeMe HARaueE.

1.3. 6 Sotn o TV T0lg TPOooKLYOUGL TV
Ayiav oxnviyv Padilewv &v cofPatw ‘ato pac-
CTOSIHUE Pa3peIaioch MOKIOHSIFOIIMMCS CBATOM
CKUHUH TIPOXOIUTH B CY000TY’ : Cero Akaa w
Bh CYBOTY AkRTh ERawe XOAHTH HMB
TOAHKO OYAAAEH'B MYTh - MOKAAHATH CA
kosvery. Hanumo pagukanbHas nepecTpoiika 1mo-
psiIKa CIIOB M PACIIMPEHHE TEKCTa 3a CYET I0-
SABJICHUA pAda €AWHUI] Pa3IMYHOIO I'paMMaTu-
YECKOro craryca: Cero AKaa, HMB, TOAHKO,
O AAAENS.
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2. Iepenaya rpamMmeM OpHUTHHAINIA.

2.1. I'pexo-cnaBsiHCKAst KOPPEISIUs TO
Bpriov (Sg.) : KHHrBI (MH. 4.) 00YCIIOBIHBAET
BBCACHHUC B TCKCT CIIaBAHCKHX IIJIIOPaJIbHBIX
dopm: tovtl 0 Pipriov 008 611 Evi yvdpLuov
¢otwv (adj. Sg. + 3 Sg. praes.) ‘3Ta KHHTA HE U3-
BECTHA : HE ZHAEM'BI CY'Th CHIA KHHI'BI,
OeeAfioal SuVNoETAL ‘CMOXKET OBITH TIOIE3HOM’
(inf. aor. + 3 Sg. fut.) : oycmkTH MoryTh;
éuméminoton (3 Sg. perf.) ‘momHA’ : CY'Th MOANTBL
JlaHHOE 00CTOSITETIHCTBO BIIOHE COTTIACYETCS C
oOI1IeH TpaauIMel CIIaBIHCKOW KHMYKHOCTH YIIOT-
peoIATh K'hHHIBI Kak plurale tantum (Slovnik 11,
s. 91-92).

2.2. fjxovcav (aor.) : cahiwaan BRuia
(rutrockBammnepgexT). Takoit BEIOOP 00yCIIOBIICH
nociuenywimei nuratoil u3 EBaHrenus:
cahiliaan BO E'Ruwa Xa raya - g'RpyaH Bh
MA MIOAECA AKE AZ'b TRBOPW H Th CTRO_
PHTH - H BOALLIA CHX'B CTBOPH. CaBsHCKHIM
MEPEBOAYMK TOYHO YYBCTBYCT BPEMCHHYIO IICP-
CIIEKTHBY: MOMEHT B TIPOIILIOM, KOT/Ia allOCTOJbI
CITBIIIIAIIN CJIOBa XPHUCTA, PEIIECTBYET MOMEH-
Ty, KOTJIa OHU CTalld CBHJICTEISIMH BO3HECEHUS
Cnacutens u comectBust C. Jlyxa.

2.3. “H 100 caffatov 680¢ <...> dioyidiov
my@v vafipye (perf. 3 Sg.) : GYROT®HI NyTh.
<..> ABOKW T'RICALIKO AAKOTH CyLfE (TpHUYa-
crue MH. 4.). [lepenava ¢punutHON popmbl ria-
rojia npu4aCcTueM U paHHIAA yTpaTa IOCICAHUM
COMTACOBaHUs 110 POJLY M YHUCITY HIUPOKO U3BECT-
HBI B OPUTHHAJIBHON U IIEPEBONHON KHM)KHOCTHU
(cM., HartpuMep, [ Aomynxakosa, 2006; [lapuxu-
Ha, 2015]). Henp3sa uckirouaTs Takke W TOTO,
YTO B IIPOTOTHUIIC TEKCTA MOIJTIO HAXOUTLCA IIPU-
4acTHEe MYKCKOTO pofa Cyilh.

2.4. ¢Efv toig mpookvvover (part. Dat. PL.)
‘pasperanoch mokJIoHsomuMes” : ATk Bhattie...
HM'B... MOKAAHAT'H CA (cynuH). 3HaUYEHHE Ja-
THBA JICTIETHPOBAHO B IEPEBOJIE YKA3ATETbHOMY
MCECTOUMMCHHNIO, HC UMCIOIIEMY J3KBHBAJICHTAa B
IPEYECcKOM, TOrna Kak CyITuH COOO0IaeT CHHTAr-
M€ IEJIEBYI0 CEMaHTHKY.

2.5. 6 ypayag owtd kal 6vvOeig (part. aor.)
‘HAITMCABIITNI 3TO ¥ COCTABUBIIIHI ; HXKE A €CTh
MHCAA'® H ChCTABHA'L. B TaHHOM ciiydae Ha-
JIMIIO TIEPEBOJI IPUYACTHI aoprcta hopMamu mep-
(ekra — sBIEHHE HE YHUKAIILHOE, HO BCE JKe JI0-
CTaTOYHO PCAKOC IJid NNEPEBOJAHBIX TaMATHHUKOB
([Hosak, 20166; 20168]). TenaeHus k yrnorpeod-
nenuto popmel iepdexra Tpersero una B Toncm
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oxapakrepuzoBana B [JKomob6os, 2017] kak Heo-
ObIYHAs.

3. Jlekcuueckas crienuduka TEKCTa TOIKO-
BaHUM.

3.1. Ynorpebnenue CymiecTBUTEIbHOTO
XPAM's B Ka4eCTBE SKBHBAJICHTA K TPEYECKOMY
OKNVN — TaK ke, Kak 1 B OCHOBHOM TekcTe Toscm
(cp., HanpuMep, XpAMa HCTHHRNAIO : TG oKNVIIg
Mg dAnbwilc — EBp.8:2, 1. 46r; ¢CTROPHTH
Xpaws : émrehetv v oknviv — EBp.8:5, 1. 47a) —
CBHJICTEIIbCTBYET O «IIPECIABCKOM» Xapakrepe
nepeBojia 00CykIaeMbIxX parMeHToB. B uccie-
nosanun M. Xpucrosoii-lllomoBo# ynoMsiHyTa
cpenHedoNTapeKas pyKOIuCh BTOPOil MOJOBHHBI
XIV B. C502, xoTopast Takke oTpakaeT BIUA-
HHE MPECIaBCKOTO MepeBoia U YKa3aHHYIO Clia-
BSIHO-TpeYecKylo mapamiens [ Xpucrosa-1llomo-
Ba, 2004, c. 758]. B xupumio-medomueBckoii Tpa-
JHIUU TIepeBOJa MCIOIb3YeTCsl, KaK MPaBuilo,
rperusM ckunaua (Slovnik, I'V, s. 89).

3.2. Bo ¢paze Gero pagH MOHYAHX® CA
Ha c€ ARao ko npHBAELpH. HE pazZywkRatoLIA
HYX[JAI0TCSl B KOMMEHTAPHUH A0PHUCT MOHYAHX
¢A 1 MTHQUHUTHB NPHBAELIH. VX mpucyTcTBHE B
CIIABSIHCKOM TEPEBOJIC CBA3aHO C BAPHALIUSIMH B
rpedeckoM Tekcte romuianu MoanHa 3matoyc-
Ta. AOpHCT TmepedaeT CIOBOCOYCTAHHE
Avaykoimng Ekpva ‘s M0 HEOOXOMUMOCTH pe-
T’ — TPH ATOM Hapedre QvoyKoime MOosSBIIs-
eTcsi UMEHHO B pa3HouTeHHsX. UTHPUHUTHB cO-
OTBETCTBYET TpedueckoMy Emtondoactal ‘mpu-
BJIC‘H)’, 3aMCHAIONIEMY B Pa3HOYTCHHAX IJIaroi
odaan ‘Hayuuts’ (Migne, p. 13). Takum obOpa-
30M, JTAaHHBIE CIABSIHCKOTO IEePeBOa MOTYT OKa-
3aTbCA IMOJIE3HBIMU ITPHU IMOATOTOBKE KPHUTHUYECC-
KOTO M3[aHUS TPEYECKOr0 TEKCTa TOMUJIHH.

3.3. pédhoto t@v mopd 10U Ivedpatog
sipyaopévov (part. perf. Gen. PL.) ‘6omnee Bce-
ro JlyxoM CO3aHHBIX : MAME Ke OBRIIAHHEMB
o Ayck. 3necs HaGmonaeTcs JeKCHYecKas 3a-
MeHa, COITPOBOXKIaeMasi CHHTaKCHUECKOI TpaHc-
(bopmarueii, Kak pe3ylsrar MOITHOTO EPeOCMbIC-
JeHus KoHTekcra. [TocnenHee, BO3MOXHO, CIIPO-
BOILIMPOBAHO OOIIMM COJIEPIKAaHHEM HavalbHBIX
IaB KHUTH JledHuH, TJie TOBOPUTCS O BO3HECE-
HUKM XPUCTA U O MOCIeAyoiieM cxoxaeHun CB.
[lyxa Ha anocToJos.

3.4. Bo dpaze “H 10U caffdatov 680¢, g
onolv "Qpryévne &v 1 & Trpouatel, dSioyMmv
any®v vnfipye kol udilov 1 ayio oxnvn kol
KIPw1OC T060TUTOV S1A0TNUO TPOEAGUBOVOV TIV

——— 02

nopeuPfoiiv: kol And 1060UTOV SLOUGTHUATOS
£oK1VOL : GYEOT™®I MYTh. CKAZAETH OPHIEHD
ABOK TRICAUIKD AAKOT'H CYLIE HMBKE CThIH
XPAM'B - H KORBMEMh TOAL AAAEME - HARALIE
MoAKA H CTOAUE uMiepdext tpoerdpfovov ¢
CEMaHTHUKOM ‘Orepekaii’ pa3BOpadyrBaeTCcs B OMH-
CcaTeIbHYI0 KOHCTPYKIIUIO TOAL AAAEME HAKALLIE.
CrnapsiHCKHI UMITEPEKT CTOALLIE PYHKIIMOHUPY-
eT KaK THUIIEPOHUM, MPEaeIbHO 0000IICHHO IIe-
peaaBasi CEMaHTHKY T'PEYECKoro £GKAVOL ‘pac-
MOJIaraliiCh JIarepeM, PacKuIbIBaIH MAaTPhI .

BoiBoabI

Lenpro HaIIEro UcciIenoBaHus ObLTO JIMHT -
BHCTHUYECKOE PACCMOTPEHHE paHee He N3yUeHHBIX
(hparMeHTOR TOJIKOBaHMM Ha J{esHHs armocToNoB,
Haxozammxcs B ToncroBckom Anocrone XIV B.
(PHB, Q.n.1.5). beuto BBIICHEHO, YTO OHH OTHO-
CATCSA K HaYaJIbHbIM CTHXaM KHUIU JledaHui
(a umenHo, 1:1, 1:4 u 1:12). K ocHOBHOMY MaccuBy
TEKCTa yAaJoch MOA00paTh TpedecKre mapaiend
n3 romunny cB. Moanna 3naroycra Ha JlesHust 1 U3
CBATOOTEUECKUX KaTeH. Pe3ynsTaTsl MpoBeIeHHO-
TO aHaJIu3a CBOJITCS K CIIEAYIOLIEMY:

1) Ha CMHTaKCHYECKOM ypPOBHE HaOJrona-
ercst CBOOOIHOE PaCIIMPEHUE JIN0O COKpaIlCHUE
TEKCTa C M3MEHEHHEM IIOpsIKa CIOB M TpaHC-
(dopmarmeil CHHTaKCHYECKHX MOJICIICH;

2) oTaenbHBIE TPaMMEMbI MCXOAHOTO T'pe-
YEeCKOro TEKCTa TaKKe MOTYT TepenaBaThCsl He
CTpOT0, HO MOJBEPraThCS 3aMEHaM — B CBSI3U C
TpeOOBAHMSIMH CIABSIHCKOTO y3yca JIN00 KOHTEK-
CTa B IIEJIOM;

3) Ha JIEKCHYECKOM YPOBHE BBISIBICHBI CIIH-
HUIIBI, CBS3aHHBIE KaK C MPECIaBCKON MepeBo-
YECKOM TpaJulKeH, Tak U C BapuaHTaMH Irpeyec-
KOro TekcTa. TOYHOCTH ClIeIOBaHMS CEMAaHTHKE
TIEPBOMCTOYHHIKA HE BCETIa XapaKTepu3yeTcs KaK
BBICOKasi: UMEIOT MECTO CIIydau TMIIEpOHUMH3A-
IIUH JTHOO0 CO3JJaHUSI OITMCATENFHOrO YKBHBAJICHTA.

B nenom mepedmncieHHbIe 0COOEHHOCTH
JEMOHCTPUPYIOT CBOOOMY B Tepenade MepeBo-
JMMOT0 TEKCTa, CTOJb XapaKTepHYIO I apXa-
WYHBIX CIaBSHCKUX MEPEBOJIOB — KaK KUPHUILIIO-
Me(ONEBCKOTO, TaK U MpeciaBckoro. Toncro-
BCckHil AmocTon (B TOMKOBaHMUAX TakK K€, KaK B
OCHOBHOM TEKCTE), HECMOTPSI Ha OTHOCHUTENHHO
T03IHEee BpeMsI CO3aHUs CaMOt PYKOIHCH, TIPe-
CTaBJIsIeT MPECIaBCKUI MepeBOJl CO BCEMU IMpH-
CYIIIMMH €My OCOOCHHOCTSIMHU.

Becmuux Bonl'V. Cepus 2, Aszvixosnanue. 2017. T. 16. Ne 4
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